Danny Smiřický v prózách Josefa Škvoreckého
Iveta Tomečková

vyjádření vedoucího BP

O tvorbě Josefa Škvoreckého existuje početná odborná literatura včetně monografických zpracování, ovšem problém postav či struktury postav a postav v díle tohoto spisovatele doposud zůstává na okraji bohemistického zájmu. A  jen stěží se zájemce může opřít o teoretickou produkci tuzemskou, poněvadž, jak výstižně konstatoval Bohumil Fořt – a jak diplomantka uvádí -  české literární teorie k průzkumu literárních postav nepřispěla ani jejich zkoumání systematicky neterminizovala. Přesto se Iveta Tomečková touto problematikou začala zabývat a pokusila se jednak o charakteristiku erbovní autorova Dannyho (Daniela) Smiřického, jednak o určitou vývojovou typologii této postavy – čili nejenom jako registrátora společenských dějů a psychotických proměn jeho současníků a souputníků. Neměla situaci ulehčenou tím, že by literární prostor, v němž účinkuje Danny S., byl výrazně kompaktní; právě naopak: jeho pozice není stejnorodá ani ve velkých spisovatelových románech, v některých textech vystupuje v úloze spíše určitého narativního svorníku, v jiných pracích beletristických z pera Josefa Škvoreckého sice figuruje, ale jen stěží zde můžeme mluvit o Dannym jako o literární postavě (namátkou v Obyčejných životech).

Těmito všemi problémy se bakalariantka prokousávala s potřebnou pílí i se ctí, ačkoli vskutku nešlo o záležitosti jednoduché; ani neměla důvod  probírat běžnou kritickou reflexi, poněvadž v ní se o Dannym z hlediska problému literární postavy nepíše de facto  či v konkrétnějších aspektech skoro vůbec, anebo pouze ve společensko-historických souvislostech atp. Co je však mrzuté: sice I. Tomečková výslovně děkuje jedné kolegyni za korekturu a stylistickou úpravu textu, nebohá kolegyně jí však pohříchu prokázala spíše příslovečnou medvědí službu: korektura  i  úprava byla trudně nedostatečná. Kromě chyb ve jménech  a názvech (budiž, stane se!) najdeme v textu, nemluvě o interpunkci, i taková lapsa jako například místo „z osmi“ je tu  psáno „s osmy“, resp.  pasus „byli Vaculíkovi Morčata“, píše se o „důležité roly“…  Žel vskutku nejde o výjimky.  Škoda!
Jako celek však působí velice sympaticky bakalariantčina snaha propracovat se k zmíněné typologii postavy Dannyho Smiřického jako určitého mluvčího autorova a zároveň prozaického svědka zejména poválečných desetiletí, přičemž si bedlivě všímala i celého spektra rolí a úloh, v nichž Danny vystupuje, ať už je to glosátor Pražského jara nebo nedobrovolný detektiv exulant atp. V úhrnu rád její BP doporučuji k obhajobě a hodnotím ji – s přihlédnutím k průběhu obhajoby -  mezi výbornou a velmi dobrou.
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